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MOP®OJIOI'TA

C. B. bapanosa, O. B. Yavsanuenxo
(Cymu)

CAr'A IIPO OHTOJIOT'TIO MOP®EMMU -LY

Busnauaemucs cneyughiva noxionux oounuys, 00 CKIady SKux 6xooums moppema -1y,
nodacmuvcsi il owmonociuna  xapaxmepucmuxa. Ilposodumvcs  mopgonozo-
CUHMAKCUYHUTL AHATI3 OEHYMepamusie Ha MAamepian aHel10MOBHO20 XYOOIUCHbO2O
OUCKypCy.

Knrwuosi cnosa: oenymepamus, mopghema, cnoeomsip, OMOHIMIUHICMb, Oepusam,
KOHBepCis, adgepoianizayis, ad eKmusayisl.

Onpedensiemcs cneyughuka npouzgooOHbIX eOUHUY, 8 COCMA8 KOMOPbIX 6X00um Mop-
Gema -ly, daemcs eé onmonocuueckas xapakmepucmuxa. Ha mamepuane anenosnzviy-
HO20 XYO00JICeCMBEHHO20 OUCKYPCA OCYWeCmBIemcst MOPPON020-CUHMAKCUYECKUTL
AHANU3 OEHYMEPAMUBOS.

Knrouesvie cnosa: oenymepamus, mopgema, ciosoo6paszoeanue, OMOHUMUUHOCHD,
KOHBepcus, depusam, aosepouanuzayus, adbeKmueayus.

Peculiarities of derivative units with the -ly morpheme are determined, its ontological
description is given. Morphological and syntactic analysis of numeral derivatives
based on the English belles-lettres discourse is carried out.

Key words: denumeral, morpheme, word-building, homonymy, conversion, derivative,
adverbialization, adjectivation.

MogBa € yHiBepcaJlbHUM 3aCOO0OM JIFOJICBKOTO CIHIJIKYBaHHS 1 Bifi-
rpae BaXIJIMBY POJib y (JOPMYBaHHI HAI[IOHAIBHOTO CBiTOIIISANY. Bunum-
KHEHHS JIIHTBAJIbHUX OJIMHUIlb, IXHS 3JIaTHICTh KOHCTPYIOBATHU HOBI
CJIOBA Ta CJIOBOCIIOJIyYEHHS CIIPUSIOTH PO3BUTKY CIIOBHUKOBOT'O CKJIa-
ny [7]. OctanHiM 9acoM B yMOBax rjo0ali3allii CrocTepiratoThes iH-
TEHCHBHI MPOIECH CIOBOTBOPEHHS, OCHOBHUM 00’€KTOM SIKOTO € TO-
X1JIHI OJIMHMIII SK Pe3ybTaT CEMAHTUYHUX 1 JIpUBaALlIHHUX TpaHCHO-
pMariii BUXiHOTO CIIOBA.
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IIpob6sema neHymepaTHBIB, CEKOHAAPHUX KOHCTPYIOBaHb 3 KOM-
IMOHEHTOM YMCJIBHUKOM, aKTyajJbHa 3 OIJISy Ha TEHICHIII ChOro-
JIEHHOI JTIHTBICTUKMA JO0 OCMHCIEHHS ()YyHKIIOHATBHO-CHCTEMHOTO
OyTTsl OAMHUIL MOBH. BoHM € ofHMM i3 3ac00iB akTyami3amii KaTero-
pii KBAHTUTATUBHOCTI, BUSBIISIOYM HA CIiIMIMAaTUYHOMY PIBHI 37aT-
HICTh MEPEXOUTH JIO KIIACy IHIIMX YaCTUH MOBU. TOMy cepen JeHy-
MepaTHBIB BHOKPEMITIOIOTh CYOCTaHTHBHI, ajJ’€KTHBHI, aaBepOiabHi
Ta CIy’)k00B1 YTBOpEHHS, HaNpUKiIa, twins, alone, lonely, thrice, only,
between. TluTaHHSM KBaHTHTAaTHBHOI JIEKCHKH TPHCBSYCHA 3HAYHA
KUIBKICTh ~ Tpallb  BITYM3HSHHX Ta  3apyODKHHUX  HAyKOBIIIB
(C. O. llIBauko, H. I. Yepnrwok, C. B. bapanopoi, O. M. Menginp,
H. JI. Apytionosoi, C. A. Y)KaGoTuHchKOi Ta iH.).

Merta cTaTTi — JOCTIAUTH MPEACTABJICHHS MOXIJTHUX OJUHUIIL aHT-
JicbKOT MOBH 13 cydikcoM -ly, 0 PO3KPUBAIOTh HOTO OHTOJOTIIO —
nependavac BUKOHAHHS TAaKMX 3aBAaHb: MPOAHATI3yBaTH PO3BHTOK
Mopdemu -ly, oxapaKTepu3yBaTH ii OMOHIMIYHICTb, PO3TJISIHYTH 4ac-
TUHOMOBHY HaJIGKHICTh JIeHyMepaTuBiB only Ta lonely.

UMCITiBHUKH aHTIIHCHKOT MOBU XapaKTEPU3YIOThCS CIIOBOTBOPUOIO
AKTHBHICTIO, sIKa TPOSIBISIETHCS Y Tipoliecax cydikcallii Ta clIoBocKIIa-
NaHHs. Y JlepuBaTax OCHOBA YUCIIIBHHMKA IOCIJIA€ MPEMO3UTUBHE MiC-
1€ Ta BUCTYNAa€ MOTUBYIOUUM eneMeHnToM [4, c. 118]. JJenymepaTusu,
YTBOpEHi 3a JONOMOroto Cy(ikciB, BiIHOCATH 10 TPHOX CTYIIEHIB Jie-
puBamii. /Iy BiTYMCIIBHUKOBUX KOHCTPYIOBaHb IMOKAa30BHI MeEpIINi
CTYIIHb MOXIAHOCTI TUIY Six-th, four-some, five-(e)r. Y npyromy cry-
MeHi cy(pikc OcTaHHBOTO MOPAIKY 374€OLTBIIOr0 3aKpHBa€E CIOBOTBOP-
4y aKTUBHICTh HyMEpalbHOI OCHOBU (six-th-ly, fif-th-ly), 10 Tperboro
BITHOCSITD AepuBaTu THIY multimillionaires.

CrnoBOTBipHI MOp(hEeMH MOMOBHIOIOTHCS 32 PaXYHOK ITOBHO3HAYHUX
cimiB. Tak, cydikc -/y 3a MOXOMKEHHSAM CIIUTLHONEPMAHChKUN. Y BCIX
repMaHChKUX MOBAax BiH MOXOJMThH Bijl OTHOTO i TOrO K CaMOCTIiTHO-
ro cioBa (na. lic, neu. lih, lich, rot. leik ,, mino, obpas, popma”), sixe
CIIOYaTKy BXKMBAJOCAd SK APYrMid KOMIIOHEHT CKIaJHUX CIiB [5,
c. 138].

VY nporieci po3BUTKY aHTIIIHCHKOT MOBH 3B'SI30K JPYroro KOMIIOHe-
HTa NOMIOHMX CKJIAAHMUX CJIB 13 CAMOCTIMHMM 3HAYEHHSAM IIOCTIMHO
MOCIa0JIIOBABCS, 1 €IIEMEHT -/ic CTaB JeAalli YiTKIIIe BUKOHYBATH CJIO-
BoTBOpuy (yHKIito. Kpim Toro, enemeHT — /ic, BXKHBalOYKCh SK CY-
¢ikc, 3aBxau OyB HeHarojomeHuM. Tomy TonocHu# [i] 3Ha4HO CKO-
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POTHUBCS, a KiHIICBUI MPUTOJIOCHUN TEPeCcTaB, YHACIIIOK IbOTO, BH-
MOBJISITHCS 30BCIM [3, ¢. 256].

VY pe3ynbTati BUHUK CyQiKc -ly, SSIKUi CIIOYaTKy YTBOPIOBAB MPH-
KMETHUKH JIMIIE BiJl MUTOMHUX aHIIIACHKUX CIIB, aJIe MOCTYIIOBO CTaB
MpHEAHYBATUCS 1 10 3anmo3ndeHux ciiB. Januit adikc Mae 3HaYEHHS
,»CXOXKHUI 200 TOH, 1110 XapaKTePU3YEThCS TUM, Ha 1[0 BKa3ye OCHOBA .
BiH MOEIHYEThCA 3 OCHOBAMH JIMINIE MEBHUX CEMAHTHUYHHX KIIACIB
IMEHHUKIB, 1110 TI03HAYAIOTh [8]:

1) oci6. Hanpuknan: fatherly ,, 6amvxiscoxuii”, sisterly ,,cecmpun-
cokul”, motherly ,, mamepuncokui, nigcuui”, beggarly ,, 6ionui, y6o-
eutl”, rascally ,,waxpaticoxuil, wWo cmocyemocs waxpais’,;

2) Binpizku uacy. Hanpuknan: yearly ,, wopiunui”, monthly ,,uo-
micsunutl, micsiunu”, weekly ,, muoicnesuil, womuosicnesuti”, daily
., WoOoennut, 0obosutl”, hourly ,, 200uHHULl, WOLOOUHHUL, NOCTIUHUN;

3) marepianbHi mpeaMeTH Ta aOcTpakTHI MOHATTS. Hampukman:
earthly ,,3emnuil, cyemuul, semaucmuii”’, heavenly ,, nebecnuii”, ,, 60-
arcecmeennull”; leisurely ,, Ha 0036iI, HEKGANIUBULL, ,, NOJCEABICHULL,
secenuil; sickpasutl”, lively ,, kpacueuil, npuemuuil Ha suenso”, worldly
,, MUPCbKULL, C8IMCOKULL .

Cepen TpuUKMETHHKIB Ha —J/y 0arato TakuX, IIO yTBOpPEHI BiA
an’extuBHUX ocHOB [8]. Hampuknan: kindly ,,0obpuii, dobposzuuiu-
sut” (nop. kind ,,0obpuil, cepoeunuir”), lowly ,,wo 3aiimae nusbke
NON0JICeHHS, CKpomMHul” (TIop. low nuzbkuii), poorly ,, nezdopoeui”
(Tiop. poor ,, 6ioHul, HewacHui”).

Cydikc -ly y npucniBHuKiB [8] MOXOAUTH Bijl CTAPOAHIIIIACHKOTO -
lice, 0 BUHHUK 13 -/ic (cy(ikc MPUKMETHHKIB -/y + cy(ikc mpHUCTIBHU-
KiB -0, SIKHH CIOYaTKy TEpelIIoB y -e, a J0 CepelIHbOAHTIIICEKOro
nepiony 30BciM 3HuK). Hanpuknan: leoth-lice > lightliche > lightly
., 371e2Ka, Hesaxcko, aeeko”; leof-lice > leofliche > lovely ,,3 110608 10,
oxoue”; swet-lice > sweetly ,, conooko, menodiiHo”.

3HauyeHHs IPUCTIBHUKOBOTO Cy(ikca -/y TaKoX AESKOI0 MIpOro Bi-
JPI3HSETHCS BiA 3HAYCHHS Cy(ikca MPUKMETHHUKIB: ,,TAKUM CIIOCOOOM,
BUTIISZIOM a00 YMHOM, SIK Ha T€ BKa3ye CIOBOTBOpUYa ocHoBa”. Hampu-
Knaj: separately ,,okpemo”, truly ,,npasouso”, fiercely ,, momo”, read-
ily ,, oxoue, weuoxo”.

VY pe3yibTati aj’ eKTHBallil MPUCITIBHUKIB Ha -/ Ta ajiBepOiamizamii
MPUKMETHHKIB Ha -[y B CydacHii aHTTHCHKi MOBi 3ycTpidaeThcst Oa-
raTo ciiB 3 HUM CY(IKCOM, SIKi MOXKYTh BXKMBATUCS 1 B POJIi TPUKMET-
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HUKIB, 1 B poiii npuciiBaukiB. Hanpuknan: kindly (adj.) ,, 0obpuii, do-
oposuunusuti, npuemnuti’ ma  kindly (adv.) ,,000posuunuso,
06 ’s1310”; sickly (adj.) ,,xeopobausuil, Hez00posul; HyoomHul” ma
sickly (adv.) ,,xeopobnuso”; poorly (adj.) , nezdopoeuii” ma poorly
(adv.) ,, mizepHo, HcanoeioHo, no2ano”.

Cy¢ikc mpuCTiBHUKIB -/y ®HUBHH, X04a W MaJONpPOIYKTUBHUM; 1€
MOSICHIOETHCS TUM, 10 B CYYaCHill aHIIIACHKIA MOBI 3 HUM KOHKYPY€E
Horo cuHOHIM — cy(dikc -like, siIKMii Mae cxoke 3 HUM 3HAYEHHS Ta
BxkuBanHs. Hanpuknan: fatherly — fatherlike ,, 6amovxiscoxuti”’; wom-
anly — womanlike ,, orcinounuil, npumamannuti scinyi” [7].

A0V BH3HAYMTH YaCTOTHICTh BXKHBAaHHS JCHYMEpPATHBIB i3 Cy(dik-
coM -ly Oyna 3pitficHeHa BuOipka 3 1400 npuKIaiB i3 XyI0KHIX TEKC-
TiB aHTJIChKOI0 MOBOI. KiIbKiCTh MOBHO3HAYHMX CIIB (X;) Y BHOIp-
ui cranoBuna 1085, a cimyx00Bux (X;) — 315. Km0 BU3HAYUTH CIIiB-
Binnomenus BxuBan¥sl mosubliux Ta CITy’KOOBHX CITiB 3a JOIO-
Mororo popmymu f= X2, f= 31k =3: |, MOXKHA 3pOGUTH BUCHOBOK,
10 TOBHO3HAYHI CJIOBa BXKMBAIOTHCS Y TPH Pa3H YacTillle, HiX CITyX-
00Bi.

JHenymepaTtuB only — 11e BTOpMHHE YTBOPEHHS Bij one + like. Cio-
BO TIOXOJIUTh BiJI cTapoaHTIiiickkoro Bapianta anlic (an — ONE + lic
— LY). V 3anexHOCTi BiJ YHKI[IOHATEHOIO HABAHTAXKEHHS B XYAO-
KHBOMY JUCKYPCi JaHa OJMHHIIA MOXKE BHUCTYIATH SK CaMOCTIHHOIO
YaCTHHOIO MOBH, TaK i CIIy’)k00BOIO [0, C. 446].

[MpukmerHUK only yTBOpIOETHhCS NUIAXOM adikcalii i Mo3Ha4Yae
Henunuil, Bukmounuit”. [op.: And Maria adored her only son and
could never see any fault in him [10, c. 15]. Was that the only reason
[9, c. 218]?

[pucniBauk only € pesyabratom koHBepcii. [lop.: Her oval face
with its slightly patrician nose, and her rosebud mouth and expressive
hazel eyes had only improved with maturity [9, c. 29]. Bumenareneni
MPUKJIAIU CBi4aTh, IO B PEUCHHI BIUUCIIBHUKOBA JieKcema only
YacTO 3HAXOAMTHCSA B IMOCTIO3UIlIT 3aiMEHHUKA Ta Y MPEMO3UIT Jie-
cioBa a00 IMEHHHKA.

HenymepaTuB only Takox 3a3HaB KoHBepcii: adjective — adverb
— particle. Horo inBomoLis Mo3HAYeHa BTPATOI JEKCHYHOTO 3HA-
YEeHHS Ta HAOyTTAM cuiu iHTeHcudikauii. [lop.: Only four years older
than her five and twenty, he seemed a decade older than that [9,
c. 26]. Only Lady Georgina remained unsmiling, she looked at him,
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her eyes narrowed a little |9, c¢. 223]. 1ls yacTka, ojjHa 3 HaWMOIINUPE-
HIIINX y CyYacHi aHTIIHCHKI MOBI, YacTille BUKOHYE OOMEXYBab-
Hy 200 eMpaTn4Hy QYHKIIO i CTOITH Mepes MIECTOBOM-TIPUCYIKOM, &
HE THM CJIOBOM, SIKOTO Oe3rmocepeHbo crocyeThes. Hampukman: You
mean you don’t enjoy it? —Enjoy it? Are you kidding? I only do this
for my health (10, c. 89). You really should knock before coming in.
1t’s only polite [10, c. 78].

3a3HaueHa JieKCeMa, MOEAHYIOUHCh 3 IHIIUMHU CJIOBAMH, YTBOPIOE
CKJIaJICH1 YaCTKH, HANPHUKIIaJl, oOMexyBanbHy only just. [lop.: I have
a scholarship — and you can only just live on it |9, c. 176]. There’s no
money at home — and [ only just managed to get this scholarship [10,
c. 13].

CrJiajieHa MiJICHITIOBaJIbHA YacTKa only too 3a 3HAYCHHSM HaOJH-
KA€EThC JI0 aHTJIIHCBKOr0 MPUCTIBHUKA Very, Xodua, Ha BiAMIHY BiA
HBOI'O, Hece B co0l JOJATKOBE IMILTILUTHE 3HAYEHHS — ,,0c00a, sIKa
TrOBOPUTH, BBAXAE IIOCh HECHOJiBAaHUM (JUIsl ceOe M CIiBOECiIHUKA)
a6o Baptum xamo”. [lop.: He will be only too pleased to do me a fa-
vour [10, c. 116].

Jlo koMOiHATOPHUKHU Only HaJeXKaTh, TIOMDK IHIIMM, YACTIBHUKHU Ta
nenymepatusu [1, c. 15]. Hanpuknan: ... but it was plain their mar-
riage was only one of duty and there was nothing between them but
ill-concealed contempt [10, c. 270]. ...when, for instance, she put
down sheets of newspaper after scrubbing the kitchen floor, or — only
once, and that was in an emergency — popped out to the shop wearing
a scarf over her curling-pins [10, c. 21].

3a J0mOMOror KOHBEpCii JeHyMepaTHB only 3a3HA€ IIe OIHOTO
erany neperBopeHs: particle — conjunction. Cepen nenymepanbHUX
CIIOJIYYHHKIB BUOKPEMITIOIOThCsL 1apu when only Ta if only. Hanpu-
knan: When only I come I do my bit. If only I come I do my bit [6,
C. 445). If only there was a way to copy the letters and then I could
add my signature and be done with it! |9, c. 259].

VY mepmioMy BUMAJKy jJeKcema only crycromiena, 00 clioBO when
CEeMaHTH3Y€ 3HaYeHHS Koau, a only 30epirae niaxpoHIUHy Ham'aTh iH-
TeHcu(ikaTopa. Y JBOX HACTYIMHHUX PEUEHHSAX only MiJCHITIOE 3HAUCH-
HS AKOU, TOOTO JiekceMa only Mae IHBOJIOLIMHY TEHACHIIIO, KOJIH Jie-
KCHUYHE 3HaUCHHS PO3MHUBAETHCS Y CHHTAKCUYHOMY (DYHKIIIOHYBaHHI.

Only BXOIUTH 10 CTPYKTYPU CKIJIAJTHOTO CIIOJIYYHHKA Hot only...
but also. Hatipuknan: She wrote not only the text, but also selected
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the illustrations [10, c¢. 190]. [lo Toro * AaHa OJUHUIIS BXXUBAETHCS Y
cniony4erHi only then. Tlop.: Only then did she realize that her father
loved her with all his heart [9, c. 254].

Mopdema -ly € CTpyKTypHHUM KOMIIOHEHTOM aJi’ €KTUBHUX OJIH-
HHUIb HA IIO3HAYEHHS IMOOJMHOKOIO Ta OIMHHUYHOrOo — lone, alone,
lonely. lomo cnoBa loneliness, BOHO BiI3EpKAIIIOE BEKTOPU CYKIIe-
CHUBHOCTI CEKOHJIAPHUX KOHCTPYIOBaHb (one — lone — lonely — loneli-
ness). Hanpuknan: A wave of loneliness washed over her and she
fought it down |9, c. 124]. But it did not help the sudden surge of lone-
liness that overwhelmed her [9, c. 130].

[Mpukmernuk lonely yrBopenuit nusixom adikcauii: Jone + [y. Ha-
npuknan: She felt lonely, when he was outside the estate |9, c. 59]. [
often feel alone, although I'm not lonely [9, c. 76]. 3ycTpiuaroThcs
BHITQJIKH, KOJIU CJIOBO ,Jonely” mpencraBieHe CyOCTaHTMBOBAaHUM
npukmernukoM. Hanpuknan: [ decided, with the faint, impersonal cal-
lousness of the lonely, that if he were as good as his word, and turned
up in the morning, I would begin to like him [9, c. 286].

[lizpaxyHKH KiIBKOCTi AeHyMepaTuBiB only Ta lonely y 4acTHHO-
MOBHOMY  TIPEJCTABJICHHI JalOTh 3MOTY CTBEPJXKYBaTH, IO
a/I’KTHBHUH XapakTep JAepHBallii LTIOCTPYETHCS B KOXKHOMY TPEThO-
My MpHKIaJl, a aaBepOialbHUI — y KOXKHOMY deTBepTomy. JleHyme-
PaTHBU-CIIONYYHUKH 3YCTPIUAlOThCS B KOXKHOMY HIOCTOMY MPHKIIAI,
a JICHyMEpaTUBH-YaCTKH — B KOXKHOMY mepiiomy. Ciry>x00Bi JeHyMe-
paTHBU BUCTYNAIOTh 3acO00aMH CHHTAKCHYHOTO 3B’SI3KY; iHTeHCH]iKa-
TOpaMU 3MICTy CIIiB, CJIIOBOCHOJyYeHb. BOHM CIIyTyIOTh MOBJICHHIO 1
MPO30pPO BKA3YIOTh Ha KiHIIEBUI CcTaTyC YMCIIBHHKIB, TOOTO Ha 3ara-
JIbHUI 3aKOH MOBO3HABCTBAa — CBOJIIOIIIO CJIiB, iX IHTErparito 3 iHBO-
JIOIIIEIO.

OTxe, pe3ysibTaTu JOCIIDKEHHS MePEKOHYIOTh, 10 CUCTEMa YHUC-
JIIBHUKIB Ta BIJYUCITIBHUKOBHX CEKOHJApHUX YTBOPEHb HE3aKPHUTA,
BOHA TMOCTIMHO JIOMOBHIOEThCS. HymepanbHa pojuHa po3pOCTAETHCS
3a paxyHOK MOXiJHHX OJWHHIb — JIEPHUBATIB, sKi, 30epiraloun cemy
quciia, NiararoTs (opMabHid Ta CeMaHTHYHIN NeBiatisM. JleHyme-
paTtuB only BUABISE IIUPIIYy YAaCTHHOMOBHY MpPEICTaBIIEHICTh, HIXK
nekcema lonely. Onromoris Mmopdemu -ly Ik OJHOrO 3 3ac00iB JepH-
Ballii € CBIJYEHHSM 3HAYHUX 3MiH, 1[0 BiIOY/IKCS B TIpoIleci il eBOoJto-
1ii. [IepCrneKTHBO JTOCIIPKEHHS MOXYTh CTaTH JIOCIIPKCHHS €TH-
MOJIOTiT IHIIKX BIAYKMCIIBHUKOBUX IMOXIIHUX.
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B. B. /lpebem
(Yepnisyi)

BIIMIHKOBI PO.JII TA HOMIHAILIII IMEHHUKIB
Y CYYACHIN HIMEIBKIA ITPECI

Pozensnymi peanizayii imenHuKie y 63a€MO00Ii 3 HAIEHCHICMIO Peali308aAHUX IMEHHUKIB

00 pisHux 8iominkie. Mamepianom 00CHiIONCEHHS NOCLYHCUU CYHACHT HIMEYbKI nyoi-

yucmuuni mexcmu. Cmamucmuyni o6uucieHHs 00380IUNU NEPeGIPUMU HAABHICIb YUl

8I0CymHicmb 36 513Ky MidiC peanizayielo IMEeHHUKI@ 3 NEGHOK BIOMIHKOGOI POJIIO i

NeGHUM MUNOM HOMIHAYIT NpU NO3HAYEHHI 3MICHY 8 CYYACHUX HIMeybKux nyoniyuc-

MUYHUX MmeKcmax.



